
FLDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

B- 27 1

Groupe A  / Q  
Group r \ J  D

FICHE D h o m o l o g a t io n  CONFORME A L ANNEXE J Dl>CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
h o m o l o g a t io n  FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homo'C^ation valapie â partir du 
Hor^c':-gation va'' d as f r o m ____

0 1 AVR. 1985 en groupe 
in g ro u p _____ «B"

FTlOtO A Photo B

1. DEFINITIONS DEFINITIONS

101 Contructeur 
Manufacturer A T

102 Deoominatio- oommerciale[s) -  Modèle et type 
Commercial name(s) -  Type and model __________ I 3 IZ A  1 .3  GLX

103 Cylindrée totale 
Cylinder capacity 1 . 4 6 1 , - cm

104 Mode de construction 
Type of car constru.. tion

105 Nombre de volumes 
Number of volumes .

□s é p a ré e  m atériau  du châssis
separate  m ateria l of c h a s s is  __
m onocoQ ue  
unitary  construction

106 Nombre de places 
-------------------  Number of places _______

A c r s .T

i'/IUTOW



Marque
Make

S E A T Modèle
Model .

IBIZA 1.5 GLX
N° Homol.

B - 2 7 1

2 . DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

3» 637,5 mm±1%
202. Longueur he -. tout 

Overall length

203. Largeur tx>rs-tout 
Overall w id th____

1.610

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of bodywork;

Endroit de la mesure A ile  avant-dans l»axe  roue, 
m m ± 1 %  Where measured  ----------------- ----------------------------------------------

a) A la hauteur de I axe AV 
At front a x le __________

b) A la hauteur de I axe AR 
At rear a x le ------------------

1.610
1.610

mm ±  1% 

mm ±  1%

206. Empattement- a) Droit 
Wheelbase. Right

209. Porte-à-faux; a) AV 
Overhang; Front.

2.447 ,5___ m m ± 1%

6 6 6

210. Distance «G» (volant -  paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

b) Gauche 
Left __

mm + 1%
b) AR 

Rear 524

1.540

mm + 1%

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENGINE; (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur: 
Location and position of the engine:

303 Cycle
C y c le ___________________________

Avant t r a n s v e r s a l. -  in c l .  AV = 18 ,5 °

OTTO

304. Suralimentation dUCnon, type 
Supercharging ly W  no, type
(En cas de suralimentation, voir également I Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305 Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _

4 en l i g i e .

306 Mode de refroidissement 
Cooling sys tem ________

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity; a) Unitary . 
c) Totale maximum autorisée* 
c) Maximum total allowed* __

L iq u id e ,

365,25

1.482,06

1.461b) Totale
cm’ b) Total___________________

'(Cette indication n est pas à considérer en Gr N) 
cm’ '(This indication is not to be considered in Gr. N)

 cm



Marque
Make S E A T MaJèle

Model IBIZA 1.3 GLX. N° Homol. B-  27 1

312. Matériau du bA>c-cyIir>dr9S 
Cylinder blr’ !; m ateria l _

313. Chemises: a) aot^non 
Steeves: JBC no

Fonte g r is s e .

c) Type: 
Type:

314. Alésage 
B o re __

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore a llow ed___

83

83,60

mm

ICetle indication n est pas à considérer en Gr N) 
mm {This indication is not to be considered in Or N)

316 Course 
Stroke . 67,50 mm

318. Bielle: a) Matériau
Connecting rod: Material

A c ie r  estampe
b) Type de la téte de bielle 

Big end ty p e _________
2 p ieces .

Cl Diamètre intérieur de ia tête de bielle (sans coussinets)
Interior dia.^eter of the big end without bearings): ___________ _________

dI Longueur er'tre axes r- e) Poids minimum

43,016

Length between the axes 128,5

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft: Type of n-.anufactu'e .
bi Matériau

M ateria l________________________

mm ( -0 .1  mm) Minimum weight 

Monobloq.ue

650

Fonte n o d u la ire .

Cl coulé □estampe
stampedmoulded 

e ~/pe de pa' ers
Type of bea' n gs____

fi Diamètre des paliers 
Diameter of oearings 

g Matériau des chapea-x dés pace's 
Beanng cecs m ateria l___________

d) Nombre de paliers
Number of bearings _2_

Lisses -  demi cou ssinets .

55,990 mm + 0 .2%

Fonte n o d u la ire .

h-®oids mm -  jT i du v'b requin  nu _
Minimum weight of :~e bare crankshaft ?___'  g

320 Voilant moteur: a) Mate'.au
Flywheel: M ate' a l ___

Fonte n o d u la ire

b) Poids Tiinimur- avec couronne de démarreur 
M ir -  um  weig*": of the flywheel with starter ring.

6,530

mm :L 0 ,1%

321. Culasse a) Non-cre de culasses
Cybnderhead' Nurr.oer of cylircerheads

b) Matériau 
M ateria l__

A ll ia g e  aluminium

323. Alimentation par C8rburateur(s]: a Nombre de carburateurs 2̂
Fuel feed by carburotlor(s): Number of ca rburators_____________    —

V e r t ic a le  inverse  ^^'^ue et modeie ^2 DSTA/1 50
T yp e ____________________________________________  Make and m ode l_   —

i '/ I U T O U lC ^



Marque
Make S E A T

Modèle
Model I B I Z A  1 . 5  G L X N° Homol.

B- 27 1

d) Nom bre de passages de gaz par carburateur
Num ber of mixture passages per ca rb u re tto r______________________

e) D iam ètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
M axim um  diam eter of the flange hole of the carburettor exit p o r t __

f) D iam ètre du diffuseur au point d 'étranglem ent maximum  
D iam eter of the venturi at the narrowest p o in t_____________________

3 2 /3 2

2 3 /2 6
mm

mm

324. Alimentation par injection;
Fuet feed by injection: 
b) M odèle du système d'mjection 

M odel of injection system ___

a) Marque. 
M anufacturer

c) M ode de dosage du carburant 
Kind of fuel measurement 
c l ) Plongeur 

Piston pump 

c3) M esure de la masse d'air 

M easurem ent of air mass 
c5) M esu 'e  de la pression d'air 

M easurem ent of air pressure

I— I m écanique
I I mechanical

I   électronique
I I electronical

I— I hydraulique  
I— I hydraulical

OUI non 
yes'no  
OUI 'non 

yes/no  
OUI non 
yes. no

d )Dimensions effectives du pomt de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d êtrai^glement 
Effective dimensions of measure position in the throttle area

e) Nom bre des sorties effectives de carburant 
N um ber of effective fuel o u tle ts ___________________________

c2) M esure du volum e d air 
M easurem ent of air volume 

c4) M esure de la vitesse de I air 

M easurem ent of air speed  
Q uelle est la pression de réglage’’
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
yes'no
oui/non
yes/no

bars

mm

f) Position des soupapes d injection 
Position of injection valves

I Canal d admission
I I Inlet manifold

g) Parties du système d injection servant au dosage du carburant 
Staterrient of fuel measuring parts of injection system __

I— I Culasse 
I I Cylinderhead

325. Arbre à cames: a) Nomb'-e
Camshaft. N u m b e r_________________________
c) Systèm e d'entraînem ent 

Driving s y s te m  c o u r r o i e  c r a i i t ^ e

b) Emplacem.ent 
L o c a tio n _____ e n  t e t e

f) Systèm e comm ande des soupapes 
Type of .  operation ___________

326 Distribut', n: e) Levée maximum des soupapes 
Timing: M ax,mum valve li‘ t

avec jeu de 
with clearance

d) Nomibre de paliers par arbre  
Num ber of bearings for each shaft

P o u s s o i r s  I i i d r a u T  v q uf^H

Admission
Inlet 1 0 , 5

Echappem ent 
mm Exhaust ______

0

mm

mm

327. Admission:' a) M atériau du collecteur 
Inlat: ' M aterial of the manifold .
b) Nom bre d élém ents du collecteur 

Num ber of manifold elem ents

a l l i a g e  a l u : r . i n i u m .

d) Diam ètre maximum des soupapes
Maximum, diam eter of the valves 3 ^  t 9 0  

f) Longueur de la soupape 
Length of the v a lv e ______________ 1 0 3 .  -

mm

mm

c) Nom bre de soupap- s par cylindre
Num ber of valves f)er c y lin d e r___

e) D iam ètre de la tige de soupape
Diam eter of the valve s te m _______

g) Typt des ressorts de soupape 
Type of valve springs _ _ _ _ _ _

mm

h e l i c o v d a l e ._____



Marque
Make S E A T

Modèle
Model I B I Z A  1 . 5  G L X N° Homol.

B-  27  1

328 E c^p p e m e n t a) Matériau du collecteur 
Exhaust; Matenal of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur

Numtjer of manifold e lem ents_________

F o n te  fc r is s e  -

e) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves _  

g) Lor>gueur de la soupape
Length of the v a lv e _____________

330. Système d affumege: a) Type
IgnUon system: Type .
b i Nombre de txiugies par cylindre 

Number of piugs per c y lin d e r__

333 Système de îubrificatioo: a) Type 
Lubrification system: Type

30,10
1 0 3 , ~

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Numtier of valves per c y lirx le r___

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve s te m ______ mm

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs_________ h e l ic o y d a le  .

acum. d i s t r i b u t e u r  -  b o b in e .
c) Nombre de distributeurs 

Number of distributors _

b) Nombre de pompes à huile h'U'nide \u;-nt)er of qm pum ps_____

4. CIRCUrr DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT

401. Résarvoir; 
Fuaf tank:

3 ' Nombre 
Number . 

c) Matériau 
Material . tole d*acier

b) Emplacement Au dessous du c la a s is , sou  
L o ca tio n  le s  s ié g e a  A R ._____________

d) Capacité maximum 
Maximum capacity .

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501 Batterie(s): a) Nomb'^e
Batteryfies): N u m b e '_________________ I ________

6. TRANSMISSION / DRIVE

601. Roues motrices:  avant _ _
Driving wheels: front I I

arriéré
rear

602 Embrayage: b) Système de commande
Outch: Drive sys te m _________
Cl Nombre de disques

Number of p la te s _______________ _

inecanidue a pedale.



Marque
Make S E A T Modèle

Model . IBIZA. 1.5 SLX B -  2 7  1
N° Homol.

603. Bofle de vitesses: a) Emplacement »
Loca tion_________________t ransve rs a le asemble au moteur

b) Marque «manuelle» 
«Manual > make ___ S E A T

c) Marque 'automatique» 
(Automatic» make ___

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear le v e r____ C e n tra l au p lan ch er.

et Rapports 
Ratios

fi Grilled-: vitesse 
Gear change gate

000O

0  o  ©  ô

1
i-----------

Manuelle /  Manual
rapports 1 nombre de 
ratio ; dents,'

1 number of 
j teeth

2.c
0c>
v>

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nom bre de 
den ts / 
num ber of 
teeth

0  
.c

1
a>

B.V. suppl. /

rapports
ratio

Additional G

nombre de 
d en ts ' 
num ber of 
teeth

B.

0
x:
Üc
>s
i / i

1
! 1 3 . 5 0 0  1 4 2 / 1 2 X 2 . 6 9 2 3 5 / 1 3 X
i1
; 2 1 . 9 5 2  4 1 / 2 1 X 1 . 9 3 7 3 1 / 1 6 X
1
1
' 3 1 . 3 2 2 4 1 / 3 1 X 1 . 5 8 8 2 7 / 1 7 X
i1
I 4 Û . 9 7 2 3 5 / 3 6 X i

1 1 . 3 5 0 2 7 / 2 0 X
1

0 . 7 6 9 3 0 / 3 9 X 1
i 1 . 1 5 0

f

2 3 / 2 0  X

A R . R 3 . 6 4 2 5 1 / 1 4 «
1t
!

1 . i
3 . 6 4 2  i 5 1 / 1 4

Cons­
tante
Cons­
tant

----- ----- ------- -----

© 00©

© © © Ô
604. Surmultiplication: a) Type 

Overdrive: Type

b i Rapport 
R a tio__

c) Nombre d -  dents 
Number of teeth _

d i Utilisable avec les vitesses suivantes 
üsuable with the following gea rs___

A U T O W .O ^



Marque
Make S E A T Modèle

Model . I B I Z A  1 , 5  G L X N° Homo!.
B-  27 1

605. Couple nnal;
Final drive;
a) Typ>e du couple final 

■^rpe of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Téeth number
d)Type de limitation de 

différentiel !si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV t Front AR Rear

C y l . -  h e l i c o id a le

3 .7 3 6 ^ _ i_ »  »

7 1 /1 9

e) Rapport ' ig boîte de transfert 
Ratio of tne transfer tx>* ______

606 Type de l'arbre de transmission
Type of tfie transmission shaft 2 dGini s s s ie u x —avec j o i n t s  h.ouocyne‘'ciguës

7. SUSPENSION / SUSPENSION

701. Type d suspension: a i AV / Front-
Type of suspension:

b i AR / rea'’ .

In d ep e iid c in te  Me. P h erso n .

In d o p e n d a n te  -  t r a p e z e s .

702. Resso.ds fiélicoidaux: AV oui ddo

Hélicoïdal springs: F 'ont yes X£X
AR DQX'non 
Rear jBB 'no

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs

AV sooi:non 
Front 3S3CXno

AR OUI.JQSBX 
Rear yes 'dbc

704. Barre de tors'ion: 
Tbfsion bar.

AV XJC non 
Front Ty i r v nn

AR xouc'non 
Rear jbc no

705. Autre type de suspension: Voir photo dessm en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15



Marque
Make A T Modèle

Mode! . I3IZA 1.5 GLX N° Homo!
B-  27  1

707. Amortisseurs: , Avant / Front 
Shock Absorbers: Arriére / Rear

a Norrpre par roue j
Number per wheel 1 1 1

b-Type 1 
Type 1 T e l e s c o D i q u e T e l e s c o D iq u e

c PnrKipe 3e fonctionnement ^
Atorkmg pr.nciple | I l i d r a u l y q u e H i d r a u l y q u e .

I

8 . TRAJN ROULAkTT / RUNNING GEAR:

801 Roues: a G amèt'e AV AR
Wheels: G-ameter Front 1 3 ”  7 3 3 0 . 2  mm R ear— 13_”. 7 3 3 0 , 2  mm

803 F-eins: a S,.’sté'~e de '■■einage
Brakes: B'a^.nc system I l id r a u ly q u e -

t Nprpbre de ~.aitre-cyi ndrgs b 1 ) Alésage
N -m be' o ' "a s te r cylinders 1 Bore 1 9 .0 5 /1 9 .0 5

c 5e'n,>fre;n o u i'nasx Cl ) Marque et type
"P w e' assisted brakes yes'aoc Make and type B e n d ib e r ic a  — I la s te r v a c

c ^ e g jla te jr  ±e freinage 0u i/ l» iv d l ) Emplacement
5 ' 3k ng ad.uster yes K x Loratinn Au c o f f r e  m o te u r .

1
Avant ■’ Pfont j Arrière / Rear

=  N p r - q r o d r cy'indres par roue: ; 1

h -m b e ' - ;y!inders pe'wheel: 1 1 1
1

Bore 
-  ' * : ” S 3 OOü''3 
3 ' j t

•• D ia^rT 'e  .nteneur 
Irte - o.ar-eter 

'2 N or'C 'r 3e r^âchC''es par rouç 
N -r 'c -r ’ oi sroes per wheel 

*3 ■ S-r âce oe fre nas- 
Brar, surface 
La^ge.'ces garn tures 
W ûtr The shoes 

- 'e in s  a o soues 
G 'sc bra«es
g i ) N orr.t'es de sabots par roue 

Numbe' of pads per wheel 
g2) Nomtoe d étriers par roue 

N 'jm te ' of calipers per wheel

48 . mm I

mm {±  1,5 mm)

1 7 ,4 6

- 1 3 5 ^ 5 ^  mm (± 1 .5

. mm

mm)

rm^ 1 7 4 .8 5 rm^

M M mm 30

2

1
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - I

/lUTONlC?!^



Marque
Make

S E A T Modèle
Mode! .

IBIZâ 1.5 GLX
N° Homo! B-  2 7  1

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g 7; Diamètre intérieur de 
frottem.ent des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

gSi Longueur hors-tout des sabots 
Overall 'ength of the shoes 

g9i Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

AV / Front

A lx im .-S il 

11,5
- mm

_? ^ 7  mm (±  1 mm)

2 2 4 ,-

1 5 0 ,-

1 0 9 , -
SEJE'non

* * 'n o

_mm

_mm 

. mm

4 3 4 ,7 2 . cm

AR Rear

 mm

KEJCnon 
SDtt no

. mm ( ±  1 mm)

_________ mm

_________ mmi

_________ mm

cm

h) F-em de stat onnemient 
Parking brake
r 2 i Emplacement de la commande

Location of the lever p lan ch er. s u r
le  tunnel

h i ) Système de commande
Command system ____

h3) Effet sur roues J05K 
On which wheels

m é ca n i q u e
AR

XîDttx! R e a r__

a cable

804. Direction:
Steering:

a : Type 
Type —  

b Rapport 
Ratio__ 1 7 , 9 3 /1

a c re m a illere  _____
c) Servo-assistance

Power assisted
3gÿi non 
:pKZno

9. CARROSSERIE / BODYWORK

901, Intérieur, a Ventilation 
Interior: Ventilation

f Toit ouvrant optionnel 
Sun roof optional 
f 2 ) Système de commande

Command system  -------------
g I Système d ouverture des vitres latérales 

Op-jHing system for the side windows

OUI K a K

ye s ' m  
XSD non 
JHB6 no

b) Chauffage 
Heating 

f1 ) Type 
Type ___

OUI ‘t n n

yes j t«

902. Extérieur: 
Exterior:

a I Nombre de portes
Number of doo rs_____

c) Matériau des portières 
Door material

AV Front _ mécanique
AR, R e a r  -------------

a m an ive lle

b) Hayon AR 
Rear tailgate

AV Front ____
AR Rear _____

OUI GDP

yes K x
^ O le _ d  • a c i e r



s  2  A TMakp M ^ e l "  1 . 5  G L X w °
I

Homol
3- 27 1

d) M atériau du capot AV 
Front tKDnnet matprial T o le  d 'a c i e x .

e) M atériau du capot/hiayon AR  
Rear tx>nnet /  tailgate material T o le  d ' a c i e r .

f) M atériau de la carosserie  
Bodwvork matpnal T o le  d 'a c i e r .

g) M atériau  du pare-brise 
W indscreen material V e r r e  f e u i l l e  t e

h) M atériau  de la lunette AR  
R ear window material V e r r e  trerapè

i| M atériau des glaces de custode 
R ear quarter lights material V e r r e  trem p é

k) M atériau des vitres latérales AV ' Front V e r r e trem p é
Side window material AR /  Rear V e r r e trem p é

1) M atériau du pare-choc avant 
M aterial of the front bum per P o l i p r o p i l e n e .

m l M atériau du pare-choc arriére  
M aterial of the rear bum per P o l i p r o p i l e n e .

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES c o m p l e m e n t a r y  in f o r m a t io n

3 2 1 , -  c . -  A n g le  e n t r e  l ' a x e  de l a  soupape d 'a d u is s io n
e t  l ' a x e  de l a  soupape d 'e c lia p p e r .ie n t ................... s  0 2

605.- COUPLS FINAL.
b . -  4 . 294/1
c . -  73/17

4 . 7 8 5 / 1

6 7 / 1 4

10
AUTOTî-M



Marque
Make S E A T Modèle

Model I B I Z A  1 , 5  g L X
N° Homol

B-  2 7  1

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil dro it du moteur déposé
Right hand view et dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) M ote» ' dans so~ compartiment 
Engine in its corroaHment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

1

J

I

11 4 U T 0 W C ^



Marque
Make S E A T Modèle

Model I3IZA 1.5 GLX B-  27 1
N° Homol

G ) Cham bre de combustion 
Combustion cham ber

o

H) Carburateur(s) ou système d'injection  
Carburetor's) or injection system

11CO' ecteur d a c —iss;on 
Inie: mamto 2

Transr^ission ' Transmission

S C= T-" de bo te de .'itesse et cloche d em brayage  
G e î'b o x  cas.-g  and clutch bellhousmg

JI Collecteur d échappem ent 
Exhaust manifold

12 /IL'TOW



Marque
Make S E A T Modèle

Model . lEIZA 1.5 GLX B-  27 1
N° Homol

Suspension /  Suspension
T) Tram avant complet dépose

Complete dismounted front running gear
U) Train arrière complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V i Fre "s  avant 

Fron* p rakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosse'ie / Bodywork
X Tac eau de b c z  

Oas'Dcard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

13



Marque
Make S E A T

Modèle
Model . IBIZA 1.3 GL)̂ B-  27  1

N° Homol

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Onfices d adrnission de la culasse, face 
collecteur (to léreras  sur dimenslorrs. 
-  n .  44%)
Cylinderttead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions -? % . 44%)

Orifices du collecteur d admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions 
-? %  44%)
Inlef manifold ports, cylinderhead aide 
(tolerarKes on dimensions —2%. 44%)

III Orifices d échappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2 % . 44%)
CylinOerhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions;
-2 % . 44%)

IV Orifices du collecteur d échappement, 
côté culasse (tolérar<es sur dimensions:
-2 % . 44%)
Exhaust manifold ports, cylindertread 
Side (tolerances on dimensions 
-2 % . 44%).



Marque
Make . S E A T Modèle

Model
IDIZA 1,5 GLX

N° Homol
B-  2 7 1

Suspension /  Suspension

XV Système de suspensiori selon l article 705 ou en remplacement des photos O et P 
Stspension system according to article 705 or replacing photos O and P

15

F.I.S .A .



Homologation N°

FEDERATION INTERNATIONALE In - 9 7  1 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe A  / Q  
Group A \ /  D

Marque
Make S 2  A T M odèle

Model I3 IZ A  1.5 gLX

Dimensicr's intérieures com m e définies par le Règlem ent d Homologation  
Interior c m.ensions as definied by the Homiologation Regulations

/

B H a - 'r  j r  sur sieges avant) 
H e .5 ^! above front s e a ts ).

8 9 0 , -
mm

C Large.^r aux sièges avant) 
'.Vicm at front s e a ts )_____ mm

D H a_ ‘ e j r  sur Sièges arriéré)
■ H e gr't abc . e rear seats) __ 8 9 5 , -

E Largeur aux sièges ar-.e 'C ; 
■vVic*~ at rear s e a ts )_______

F iVoiant -  Pédale de frein) 
iS tee 'in g  wheel -  brake pedal)

1 ,3 4 0 ,—

6 4 2 , -

mm

G 'Volant — paroi de séparation am ère  1 
iS teering  wheel -  rear b u lkh ea d )___

H = F - G  = 2.182,-
1 , 5 4 0 , -

mm

F.I.S .A

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

B-  2 7 1
Extension N®

01 /  0 1 vn

□  ES Evolution sponive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

S  VO Variante option / Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

0 1 AVR. 1985 en groupe iig n
. in group--------------------

Constructeur
Manufacturer.

Page ou ext. 
Page or ext.

8

8 /9

S E A T Modèle et type 
. Model and type

IB IZA 1 ,5  GLX

Art.
Art.

7ü6

Description
Description

_ BARHE STABILIZATRICE a v . -  PHOTO 1

801 b

803

_ ROUES -  PHOTO 2

Diam ètre A V . ,    14" = 355»^ m,m.
D iam ètre A R . . . , ..................  14" = 355»6 m,m.
R é f. IB  -  85 .002

_ f r e in s  -  PHOTO 3 -  AV.

E t r i e r  R é f. LOCKHEED CP -  2340 
Disque R é f. IB  -  85.003

_ PHOTO 4 -  AR.

E t r i e r  R é f. -  IB  -  85.004  
Disque R é f. -  IB  — 85.OO5 
D e s c rip tio n  pa/^  n° 3_

Page/ 1



Marque
Make

S E A T Modèle IB IZA 1 .5  GELX 
M o d e l____________________ N° Homol.

N ° Ext

B-  2 7 1

0 1  /  0 1  VO

Page ou ext 
Page or ext.

8 /9 803

804

Description
Description

-  FREINS -  PHOTO 5 -  AV.

E t r i e r  R e f. -  LOCKHEED CP -  2340

_ PHOTO 6 -  AV.

Disque R e f. — IB  — 85.006  
D flscri.p tian  page n° 4

_ d ir e c t io n

a ) -  Type -  a c re m a ille re .
b ) -  Rapport o p t io n e l..........

_ R e f. -  IB  -  85.007
1 5 , 2 5 /1

[2r( F .I.S .A . ) L

Page /  2_



MarQue
Make

S E A T Modèle
Model .

IBIZA 1.5 GLX B “ 27  1
N® Homol

N® Ext 0 1  /  0  t  y o

Page oo ext. 8 /5  
Page or ext.

Art. 6 0 3 Description
Description

PREHTS.

e i Sombre de cylindres par roue; 
s  jm ber c l cylinders per wheel, 
e* I Aiesag- 

Bore
f ='eins è temoours:

Dhum brakes:
“  I D iamece intérieur 

in te rc r aiameter 
‘ 2 1 N o m t 'r  be mâchoires par roue 

Numcer of shoes per wheel 
*3i Sudacc de fremage 

B rakirg  surface 
'a  I Large'_r des garnitures 

Width cf the shoes 
;  = 'eins à C spues 

Disc brakes
g i ) Nombres de sat»ts par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nomb;£ d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3| Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottem ent des sabots 
interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

gSl Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9 i Disques ventilés 
Ventilated disc 

g iO | Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frem de stô..cnnemenh 
Parking brake.
h2) Emplacement de la commande 

Location of the le v e r_________

raO TQ  3 PHOTO 4

Avant /  Front Arriére /  Rear

4 1

34 ,8 34

mm (+ 1 .5  mm) mm (+ 1 ,5  mm)

--------------

cm’ cm’

' mm mm

2 2

1 1

Fonte Pcsnte

2 1 ,5’  mm 11 mm

252
mm {+  1 mm)

227
mm t-I- 1 mml

250
mm

224
mm

146
mm

ISO
mm

1 1 2  mm
99 F.I.S.A\  \  mm

ou i/fl6*
yes/W^

647

*  r  '

434 ,72

h i ) Système de commande
Command sys tem _____

h3) Effet sur roues AV AR
On which wheels Front Rear

Page/ 3



Marque
Make

S E A T
Modèle
M odel .

IB IZA  ■1.5 GLX
N® Homo!

B-  2 7 1

N® Ext 0 1 /  0 1 VO

Page ou e x tg y ^  
Page or ext.

Description
Description

PREmS.

e> Sombre Ce cylindres par roue:
S jm ber of cylinders per wheel: 
e " I Alésaç- 

Bore
f I = 'e ihs à ta.-.bours:

“ ■■"jm brakes:
"  I Diar-.ece intérieur 

Inter'cr diameter 
‘ 2 1 Norr.fc'r de mâchoires par roue 

Nurr,c-rr of Shoes per wheel 
*3) Surface de freinage 

B rakirç  surface 
'a i  Large-r oes garnitures 

Width cf the shoes 
5 - = 'e ins à d saues 

Disc brakes
I Nombres de sabots par roue 
Number of pads per wheel 

g2) Nombie d'éfriers par roue 
Numt>er of calipers per wheel

q3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

q5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des satiots 
Exterior diameter of the 
shoe stubb ing  surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gBi Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9 l Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de sta.ionnement:
Parking brake.
h2| Emplacement de la commande 

Location of the le v e r_________

PHOTOS 5 /6

Avant /  Front A rriére /  Rear

4

3 4 , 8 mm

mm 1 + 1 6  mm) mm ( •)• 1 6 mrr()

-------

rm ’ rm ’

mm mm

2

1

Ponte

21 » 5 mm

2 2 7
mm ( + 1 mm) mm {+  1 mmï

2 2 4
mm mm

1 5 0
mm i r; I c  "w

1 1 2

I r .  rro. M .

Oui/KIh
yes/jM

4 3 4 , 7 2

ou,/non  

yes,'no
- 1

rm- 1
(

» t i

h i I Système de commande
Command system _____

h3) Effet sur roues AV 
On which wheels

AR
Front Rear Paee/ 4



Marque
Make S E A T

Modèle
Model IB IZA  1 .5  GLX

B- 271
N° Homol

PHOTOS /  PHOTOS N “ Ext 0 1 / 0  1 VO

PHCTO 1

PHOTO 3

■■

'■ :

PHOTO 4

PHOTO 5 PHOTO 6

INTPPai

/ lU T O W O ^ \  Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation ^

B- 27 1
Extension N

FICHE D’EXTENSION A L ’HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

) 2 - 0 1 ES

S  ES Evolution sponive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option / Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from .

0 1 m .  1985 en groupe 
. in group___

Constructeur
Manufacturer. S E A T

Modèle et type _________ _
Model and t y ^  IB IZA 1,3 GLX

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

323 _ ALIMENTATIÜE FAB CAHBURATEUHS,- PHOTO H.

a ) -  Nombi>e de carbu ra teurs  ....................................   2
b ) -  T y p e .-  V e r t ic a le s  in v e rs e s ,
c ) -  Marque e t  modèle -  HEBER 40 ID F,
d) -  Nombre de passages de gaz p a r c a rb u ra te u r. 2
e ) -  D iam ètre maximtim de l a  tu b u la re  de gaz

à la  s o r t ie  du c a rb u ra te u r................................. 4 0 /4 0 -4 0 /4 0
f )  -  D iam ètre du d if fu s e u r  au p o in t

d 'é tran g lem en t maximtom........................................ 3 2 /3 2 -3 2 /3 2

327 -  ADMISSION -  PHOTO I .

a ) -  M até riau  du c o lle c te u r  -  A l l ia g e  AL.
-  D iam ètre du passage de gaz en c o lle c te u r

cote c a rb u ra te u rs ...................................................  4 1 ,5  m.m.

328 -  ECHAPPEMENT. -  PHOTO J .

11
11
11

a ) -  M até riau  du c o lle c te u r  -  Tube d 'a c ie r .

-  PROFIL DROIT DU MOTEUR DEPOSE -  PHOTO C.

_ PROFIL GAUCHE DU MOTEUR DEPOSE -  PHOTO D .

-  moteur dans son com partim ent . -  PHOTO E .

AUTOWi
Page 1



Marque
Make

S E A T Modèle IB IZ A  1 5  g L X
Model _________ N° Homo!.

8 - 2 7  1

PHOTOS/ PHOTOS N» Ext 0  2  ■  n  1 £ 5

PBOTÛ H PHOTO I

W
I .

J
PHOTO J PHOTO C

0

.1. I »  I I  I I

PHOTO D PHOTO E

Page /



Marque
Make S E A T Modèle

Model .

B - 2 7 1
I3IZA 1,5 GLX N® Homol

DESSINS/DRAW INGS

Moteur /  Er>gine

0 2  -  0  1 1 S

I Orifices d'admission tfe la culasse, (act 
eoMecleor (tolérartces sur dimensions: 
-  t X .  * 4 X )
Cyl>rtdert>cad inlel ports, manifold side 
Wole ranees on dimensions —2%. *♦■4%)

II Onlices du collecteur d admission. c6té 
culasse (tolérarKes sur dimensions

Inlet manifold ports. cylindert>ead side 
«derances on dimensions —2X. '^4X)

III Orifices d échappement de ta culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensioru: 
~ 2 X .*^4X )
Cyfirtdertïead e*haus1 ports, manifold 
Side (tolerances on dimensions 
-2 %  -►aX)

IV Orifices du collecteur d échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions 
- ÎX .- r -é X I
Eahaust manifold ports, cyfinderhead 
Side (tolerarices on dimensions
- ? x .  -r-ax).

/ l U T O ^ C ^

Page 3



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N*

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

B - 271

Extension N*

03 - 0 2 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

f i  VO Variante Option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . - 1  jm i. 1985 en groupe 

. in group _ "B”

Constructeur
Manufacturer.

S E A T
Modèle et type 

, Model and type .
IBIZA. 1.5 - GLX

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art

Description
Description

8 803 - FREINS.
b i -  A lesage ...................................................................  2 0 ,6 /2 0 ,6  e t  2 2 /2 Î
C1 -  Marque e t Type;-BENBIBERICA MASTERVAC 7" e t  8"

8 803 -  FREINS -  PHOTOS 1 e t  2

-ETRIER AV. -  R é f. LOCKHEED 2361 
-DISQUE AV. -  R é f. IB  -  85OO8 

DESCRIPTION PAGE 2 .

8 803 -  FREINS -  PHOTO 3

-ETRIER AV. -  R é f. IB  -  85OO9 
DESCRIPTION PAGE 3.

. . . ’(^F .I.S ./s

l ' f l ! Page/ 1



Marque *
Make __ S E A T Modèle

Model . IB IZA  1 .5  -  GLX N° H om o!.. B-271

N° Ext. -  0  2  VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

FREIUS.

ei S om bre de cylindres par roue;
S  umber of cylinders per wheel: 
e l  I Alésage  

Bore
f I .='eins â tambours:

D n jm  brakes: 
t*. ) D iam èc e  intérieur 

Interior d iam eter ■
' 21 N om bre de mâchoires oar roue.

NumCer of shoes per w heel 
*3) Surface de freinage  

Braking surface 

'A ) Largeur des garnitures  
Width c f the shoes 

5> =reins à d'spues:
D isc brakes:

g 1 ) Nom bres de sabots par roue  

Num ber cf pads per w heel 
; 2) N o m b s  d ethers par roue  

Numt>er of calipers per w heel

g 3) M atériau des étriers  
Caliper m aterial 

g4) Epaisseur m axim ale du disque  

M axim um  disc thickness  

gS) D iam ètre ex térieur du disque  
Exterior d iam eter of the disc 

gS) D iam ètre extérieur de  

frottem ent des sabots 

Exterior d iam eter of the 

shoe s rubbing surface  
g 7) D iam ètre intérieur de  

frottem ent des sabots  

Interior diam.eîer of the  

shoe's rubbing surface  

gS) Longueur hors-tout des sabots  

Overall length of the snoes  
g9 l Disques ventilés  

Ventilated disc 

g ' O)  Surface de freinage par roue 

Braking surface per w heel

PHOTOS 1 e t  2

A v a n t/  Front

38,1 . mm

m m  { ±  1,5 mm)

-------
cm'

-------
mm

A le a tio n  le g .

2 0 ,5 .m m

2 4 0 , -
.m m  ( ±  1 m m )

2 4 0 , .
.m m

1 3 3 , - .m m

112,-
.m m

oui/nao
yes/Htoc

626,92- . cm

l'4LTCr

Page / .



Marque *
Make __ S E A T Modèle

Model IBIZA 1 » 5 ~ GLX N° Homo!. B - 2 7 I

N° Ext. — 0 .3  *  0  2  VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description PREINS.

ei Sombre de cylindres par roue:
S umber of cylinders per wheel: 
e l I Alésage 

Bore
fi r 'e in s  à tambours:

Drum brakes: 
f". ) Diamètre intérieur 

Interior diameter ■
‘ 2 1 Nombre de mâchoires oar roue.

Numt'er of shoes per wheel 
*3) Surface de freinage 

Braking surface 
'A) Largeur des garnitures 

Width cf the shoes 
g> "re ins à d'Sques:

D isc brakes:
; l  ) Nombres de sabots par roue 

Numt>er of pads per wheel 
;2 )  Nombre d ethers par roue 

Number of calipers per wheel

q3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

gS) Diamètre extérieur de 
frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the 
snoe's-rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottem ent des sabots 
Interior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the snoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per v/heel

ra o T Q  3 ,

Avant /  Front

4 8 « 5 . mm

. mm (±  1.5 mm)

-----
cm'

-------
mm

P onte.

.mm

.mm (+ 1 mm)

.mm

.mm

. 9 7 ^ - .mm
oui/non
yes/no

cm

/IL T C Ï

Page/ .



Marque
Make

S E A T Modèle IB IZ A  1 . 5  -  GLX
Model _________ _̂_____________ N° Homol,

B - 271

PHOTOS/ PHOTOS N ° Ext. 0 3  -  Q2 V0

PHOTO 1 PHOTO 2

PHOTO 3

. •'■ ... '-y /

• -t r- .-.

i '/» L T C r

•  •

•  •

• • •  •  . . .  « . . .  • • • ...     •

Page /  4_



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

B -  271

Extension N®

0 4 - 0 1  ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sponing evolution of the type

□  g j  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante Option / Option variant

QD ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . -1  JIIIL 1985

en groupe 
. in group —

1 .3 1

Modèle et type 
Model and type IBIZA. 1,5  -  GliXConstructeur

Manufacturer

Description
Description

Art.
Art

Page ou cxt. 
Page or ext.

- FREINS803V.O
ETRIER AR

ALESAGE* - Au lieu de 34 m.m, lire 38 m.m
ERRATA POUR DEFAUT DE TRANSCRIPTION.

F.I.S .A.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

FICHE D’EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

E  VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

- 1  AVR. 1986

B - 2 7 1

Extension N°

0 5 - 0  3V0

Constructeur
Manufacturer S E A T

Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _ B

IBIZA 1,5 g li X

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

6o6
6. -  THAIT3III33I0IT /  TPuilTa.IlSlOII

-  DEKI AH3R33 DE TIL'ilTSI.lISSICIÎ COI-ÎFLETS
-  33.11 BJE3 DE TRAITS; ISIGIT (XiLILETOS

R éf. GAUCHS/IZ:,UIERDA -  0918610 
R éf. DROITE/DERECHâ -  0918611
'Voir photos 1 e t 2 Ver fo to s  1 y  2

7 . -  SU3P3T3I0IT /  SU5P3T3I0IT

-  J.̂ il.3E DE REAOTICi; AV AVEC JOZITS ITiTIBALL
-  Tia-ATTE DE RSAGGI017 DELARTERû OOII RÛTULA IITIBALL

R é f. -  0198687
V o ir photo 3 Ver fo to  3

-  BRAS OSGILAIIT AV AVEC J0IIIT3 HIIBALL
-  BPDiZO OGGILAITTS DEkiIITSRC GOII H0TULA3 017X11*03,

R é f. -  0198688 
V o ir photo 4

Page 1 /

Ver fo to  4 T'
F .L !



Marque
Make S E A T Modèle

Model IBIZA 1,5 g  L  X N° Homol.

N° Ext.

B-  2 7  1

0 5  -  0  VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

8

8

8

707

706

801

8C 3

7 ."  SUSPEIISIOII /  SUSPZL'SIOIT

-  FIXATIOIÎ Æ.103TISSEUR AV A LA CABH0SS3SIS AVEC JO HITS ITJIBALL
-  EIJAGIOIÎ AI.:ORTIGUAI)OR LSIXTTIIRO A LA CAiODGERIA GOIT 20TÜLA IITiaiLL

R ef. -  0198673 
V o ir photo -  5 Ver fo to  5

-  BARRE STA3ILIZATRICS AV ^ 22 m/m.
-  BARRA ESTABILIZABORA BELAITTERA 22 m/m.

R e f. -  0198640 
V o ir -photo -  6 Ver fo to  6

8. -  TRAHI ROUL.CT /  TRELT PE ROB:J)URA 

ROUES /  LLAIITA3

Diam etre AV 
B ianetro  D olantera

D ian etre  AR 
Biametro Trasera

R e f. -  3947980

FP3IITS /  E R a ros

-  Bisque AV 
-• IJisco delantero

R e f. -  3945438

V o ir photo -  8
Bre s c rip t ion pa/re 3 
Bes c rip  cion pd.'rina 3

14" /  355,6 n/m . 

14" /  355,6 m/m.

Ver fo to  8

i ' / » U T 0 W O ^

P age /.



Marque
Make S E A T Modèle

Model S I X  B - 2 7  1

0 5  -  0 3  »0N° Ext.

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

8 /9 803 PRZHTS /  FH3IÎ03

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e1 ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des satxjts 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front

—

—
mm

—
mm {±  1.5 mm)

—
cm '

—
mm

2
1

—

20,1
mm

-§51____ mm (±  1 mm)

250 mm

160 mm

mm

O U i/09^
yes^Hx

579,62
nm*

Page / .



Marque
Make S.E  A_T..

Modèle
Model  IBIZA lÿ^ G Ii X- N° Homol.

N° Ext.

B - 2 7 1  

0 5 -  0 3 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

8 803 d

804

9 901 g

gBEDJS /  r o a jo s
-HEGOLATEUR DE MÎEINAGE — Même ençlacement d 'o rig in e  (c o ffre  moteur) 
•^GÜLADOS DE FKMADA -  Zinplazamiento de origen (oom part. motor)

H e f. -  0198689 
V o ir photo -  9 

DIBEOTION /  DIRECCIŒJ

a) TYPE t a CRMAILLEEE 
TIPO t a CRaiALLERA

b) RAPPORT QPTIQNEL )
RELACIQR QPCICNAL )

R é f. -  0198690 
V o ir photo -  10

9 . -  CARROSSERIE /  CARRO CERIA

Ver fo to  9

12,39 t  1

Ver fo to  10

-  SYSTEME D'OVERTURE DES VITRES LATERALES AH AVEC LEVIER
-  SISTEMA DE ABEHTURA GRISTALES LATERALES TRASEROS OQN PALANCA

R é f. -  3945542/3 
V o ir photo — 11 Ver fo to  11

Page /



Marque
Make S K A T

Modèle  ̂B “  2 7 1
Model  IB IZ A  1 , 5 G L  X  N° Homol____________________

PHOTOS /  PHOTOS N “ Ext. 0 5  - 0 3 V B

PHOTO -  1 PHOTO -  2

■ P ^

PHOTO -  3

PHOTO -  5

PHOTO -  4

H

PHOTO -  6



Marque
Make S E A T

Modèle B “  2 7 1
Model IB IZA l t 5  G L X n° Homol_______________

PHOTOS /  PHOTOS N°Ext.

PHDTO -  9 FHDTO

t

PHDTO -  l i

'A U T W

Page/.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

B - 2 7 1

Extension N°

0 6 - 0  1 ET
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXIENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type; as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

^~ | VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 0 1 m. 1988 en groupe 

in group _

Constructeur 
M anufacturer. SEAT Modèle et type 

Model and type IB IZA 1,5 GLX

Page ou ext. Art. Description
Page or ext. Art. Description P h o to  r S.

701 Suspension avant. 
Suspension a n te r io r .

C l)

Jambe de réac tio n  avec jo in t  UNIBALL. 
Puntal con ju n ta  UNIBALL.

( 2 )

Bras o s c ila n t avec jo in t  UNIBALL. 
Brazo osc ilan te  con ju n ta  UNIBALL.

(3 )

Ancrage supérieur du am ortisseur avant. 
Anclaje superior del amortiguador a n te r io r .

(^}

Trapeze avec jo in t  UNIBALL. 
Trapecio con jun ta  UNIBALL.

( 5 )

Amortisseurs avant f i l e t é s .  
Amortiguadores a n te rio res  roscados.

( 6 )

Barre s ta b i l iz e t r ic e  a r r iè r e .  
Barra e s ta b iliza d o ra  p o s te rio r.

(7 )

803 Freins a disque sur les  roues a r r iè r e .  
Freno.s de disco en las  ruedas p o s te rio res .

(8 )

F . I . S . A .  J

Page 1 /



Marque
Make SEAT

Page ou ext. 
Page or ext.

804

Modèle
Model IB IZ A  1 ,5  GLX N° H om ol..

N° Ext.

B-  27  1 ,

0 6  - 0  1 ET
Description
Description

Photo nS.

E t r ie r  BENDIX e t  GIRLING des fre in s  a r r iè re  [9 e t  10)
Pinza BENDIX y GIRLJNG de los frenos posteriores.

Freins à disque v e n tilé  saur les  rouos a r r iè re  (11]
Frenos de disco ven tilado  en las  ruedas posteriores.

E t r ie r  de fjrein pour le  disque v e n tilé  des roues a r r iè r e .  (12] 
Pinza de freno para disco ven tilado  de las  ruedas poste—

-r io r e s .

Freins a disque "BREMBO" sur les  roues avant.
Frenos de disco "BREMBO" de las  ruedas an te rio res .

E t r ie r  pour le  disqe "BREMBO".
Pinza para e l  disco "BREMBO".

Frein  a main commandé par pumpe.
Freno de mano mandado por bomba.

R épartiteu r de fre inage par le v ie r  o s c ila n t.
Repartidor de frenado por balancfn .

Repar1:iteur de fre in ag e . Dans le  compartiment moteur. (17] 
Repartidor de frenado. En e l  compartimente motor.

(13]

(14]

(15]

(16]

D irectio n  â c rem aillere  (12,'39 /1] 
Direcciôn de crem allera.

( 18]

F.I.S.A.

Page/_2_



Marque
Make SEAT Modèle

Model . IB IZ A  1 ,5  GLX
N° Homol. B "* 2 7 i  ^

Ext 0 6 - 0 1  ETN

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

V F.I.S.A. ' n i

e) Nombre de cylindres par roue: 
Num tjer of cylinders p>er wheel: 
e l )  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f t  ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Numtier of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Miimber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement:
Parking brake:
h2) Emplacement de la commande 

Location of the le v e r________

Photo n9. a,  9 e t 10

Avant /  Front Arriére /  Rear

1

mm mm

m m (-l-1 ,S m m ) mm (+  1 ,S mm)

cm ' cm’

mm mm

AV /  Front AR /  Rear

A l .  a lu m in iu m  F o n te

•mrp

- tO L N D IX  J (. G I RUNG )  ■ '

2 0  mm

mm (-(- 1 mrp) mm (+  1 mm)

mm mm

mm ^59 mm

mm BENDIX 9 9 /8 9  G IR U N G  mm

oui/non
yes/no

cm’

xaeri/non
xySift^no

5 8 4
cm

h i ) Système de commande
Command s y s te m ________

h3) Effet sur roues AV
On which Wheels Front

AR
Rear

Page 3



Marque Modèle
SV»

Make SEAT Model IB IZ A  1 .5  Rl X R - 9 7 1

-

■ —--- -------------- numiJi u  fc. • 1

N °E xt

Page ou ext. Art. Description
Page or ext. Art. Description

F. I. s. A. fTt.

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel; 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Numtjer of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de satxjts par roue 

Numt>er of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

g3) f^atériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des salîots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des satxjts 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement:
Par1<ing brake:
h2) Emplacement de la commande 

Location of the le v e r________

P h o to  ns.  8,  9 e t  In

Avant /  Front Arriére /  Rear

1

mm / in  mm

mm (+  1 .S mm) mm (+  1 mm)

cm’ r;m’

mm mm

AV /  Front AR /  Rear

A l .  a lu m in iu m  F o n te

•mm mm

mm (+  -I mm) mm (+  1 mm)

mm mm

mm *^50 mm

mm 9 9 /8 9

oui/non
yes/no

rm ’

xxoŒB/non
x x X ^ n o

4 3 4 ,7 2  f  rn’

h i ) Système de commande
Command system ________

h3) Effet sur roues AV
On which wheels Front

AR
Rear

Page 4



Marque
Make SEAT ModéJe

 Model  IB IZ A  1 ,5  GLX
N° Homo!. B-  2 7  1

N° Ext. _  0 6 -  0 1 ET
Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

F.l.S.A. ' f t i

e) Nombre de cylindres par roue. 
Number of cylinders per wheel; 
e l ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Num ljer of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g 1 ) Nombres de satx)ts par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Miimber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sat>ots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement:
Parking brake:
h2) Emplacement de la commande 

Location of the le v e r_________

Photo ns. 13 e t  14

Avant /  Front Arriére /  Rear

4 1

4 4 /3 6----- -------------------- '------- mm

------------------------- mm (±  1,5 mm)

— --------------------------------cm'

-------------------------------------- mm

2 2

.................  1 1

AV /  Front AR /  Rear

A lu m in iu m F o n tp

2 5 ,5
-------------------------------------------'mm 20

2 fln----------------------  mm (+  1 mm)

2 7 9
-------------------------- mm 250

177--------------------------  mm 159

132
-------------------------——------- . mm 99

oui/non
yes/no

730------------------------- cm

oui/R9fk
yes/5oH

5 8 4

h 1 ) Système de commande
Command system _______

h3) Effet sur roues AV
On which wheels Front

AR
Rear

Page 5



Marque
Make

SEAT Modèle
Model .

IB IZ A  1 ,5  GLX
N° Homol. B ~ 2 7 1 ^

PHOTOS /  PHOTOS
N° Ext 0  6  ~  Q 1 ET

PHQTO 1 PHOTO 2

PHOTO 3

PHOTO 5

PHOTO 4 T

PHOTO 5

Page /  6



Marque
Make SEAT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Model . IB IZ A  __1^5— G U (_  N°Hom ol.

N"Exi -  n 1 FT

PHOTO 7

PHOTO 9

PHOTO 11

-PHOTO fl

PHOTO 10

PHOTO 12

A U T O W O ^
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Marque
Make SEAT Modèle ,

Model I 'S  GLX
N° Homol. R-  27  1

PHOTOS /  PHOTOS
N °  Ext.  _ 0 6 - 0  1 ET

PHOTO 13 PHOTO 14

PHOTO 15 PHOTO 16

w v V V V i l l iM g

PHOTO 17 PHOTO 18

Page /  _g_
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FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

B- 271

Constructeur

Manufacturer

S E A T Date
29 E n ero  1985

Modèle de vohure 

Car Model

N° d'homologation 

homologation n®

I B I Z A Type ou désignation commerciale /  

Tyf)e or commercial designation 

 I M Z A . . . - .  . - . . G

Période de production de 1 5 » V —8 4

Production period from

®/to
3 1 - X I I - 8 4

Nature de l'extension 

Nature o f the extension

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

Je soussigrté certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'entend pour des vohures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted fo r the said model.

II» Espadola de
de Turkmo, 8. A.

Signature

Forx:tion

Position
e Im a g e n .

1
2
3
4
5 M ayo 8 4 , « 2
6 J u n io 8 4 . • . • • 3

7 J u l io  8 4 , . . . 4

8 A e o s to  8 4 , . , ------------

Q Sept, 84 , . , 61

Ip Oct, 8 4 , . . , , 43

11 N o vb , 8 4 , , , , 92
12 Diciemb, 8 4 , 2,301
I W  1 ' ' ------

Observations
Remarks

2.506

FEDERACION 
eSPASlOLA DE 
^UTOMOVILISMC Î0



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE 0 "  27 1  
01 /  G 1 VO

Constructeur

MarHjfacturer

Modèle de voiture 

Car Mode!

N° d'homologation 

homologation n°

S E A T

IB IZ A

Période de production de 1 5 —V —8 4

Production period from

V t o
3 1 ^ H - 8 4

□ate ...........

Type ou désignation commerciale /

Type or commercial designation

 .............

(  ROUE 14" )

Nature de l'extension /  v  n  ^
.......

Nature o f the extension

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'enterxJ pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/  hereby certify tftat the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical a n d  in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

r fy  to  S toM ad Etpah^a de

Signature

i4lto,.ds Turlsmo A.

m x \ â i u ù

Fdojé»fe«>'t©lW?ASTANO LAYRANA

Fonction D ir e c t o r  C o im m ic ac ib n  e 

Position 1  w s e n ,  -

V»*-•» •

FEDERACION
e s p a Sio la  oe
AUTOMOVILISMf

Mois /  Année Nombre
Month /  Year Number

1

2

3

4

5

6

7

8

g S e p t. 8 4 .............. 55

ID O c tb . 84 • • • • • •  127
N o v b , 8 4 .............. 223

12 D ic b . 84 .............. 341

to ta l  . . . . . . ____  ?46
Observations = = = = = = = = = = = = =  =
Remarks

10



Sociedad Espanola de 
Autombviles deTurismo, S. A.

B -  2 7  1 

0  5 -  0 3 TO

CERTIFICAT DE PRODUCTION

CONSTRUCTEUR : SEAT DATE: 27.03.86

MODELE DE VOITURE: IBIZA DESIGNATION COMERCIALE

N.D'HOMOLOGATION: B-271 1,5 - GLX

Je soussigné certifie que pendant l'année 1985 ont a produit 200 
voitures de identiques, équipés avec roues aluminium diametre 14"/355,6 
m/m (Ref.3947980) et système d'overture des vitres latérales AR avec 
levier (Ref .3945542/3), et .confx>rmé3'â la fiche d'homologation présenteé 
pour ce modèle.

L U IS  V ILLA R  S ECO

s. 9002.00Æ020


